
sterkasta aflib i okkur og verbur ofan à, pà verbur 11f it okkar

ôsigur.

Trûumi à Jesûm, sem dô fyrir okkur og uppreis. Lâtunu

hann hiafa sterkustu àhrifin à okkur. Cg babs gerurn vie, cf

vilS trùum à hann. Cg Ibâ verisur lifiS okkar sigur. Hann sér

im ?ais. ýHann loetur engan, sem trûir à. hann, verba undir.

,,Hver sein trù~ir à rnig, hann mun lifa, bôtt hann deyi" - hef-

tir hann sjàlfur sagt. Sigurinn verisur cilifa liflis.

Sterki Jesù~s! SigursSe1i lifflingi lifsins! làttu okkzur 51l

trôa à ftig, svo ais vilS gettrni àtt vissa von urin, ais 11f il okkar

verisi sigur.

SÔLSKINS - Bc3RNIN.

Làra og Lina eru elskulegir tviburar. Poer cru svo likar,

ais namma peirra er stundurn i vandoeiurn nmet ais belçlja bier

ais. Svo kâtar cru -boer og lundgôlSar, ais pabbi P~eirra kallar

boer ,,itlu sôlskinis-bbrnin". Tilhugsunin ais hitta 1)oer vilS hlils-

ilS heirna hjà sér, D.,egar hann kemur ûr vinnu sinni hieini1 a

kvôldin, fagnandi honum met h9ru andlitunum, cr honuin

gleisiefni allan daginn.

En litlu stûilkurnar jKer arna dreifa sôlskini meS6 ôiru môti

lika en met brosinu sinu og glaisa sbngnunx. Litlu focturnir

cru ati tii ais hiaupa i erindum fyrir m6mmu, sein à svo ann-

rikt. Cg litlu hendurnar létta undir meS henni à margan hàtt.

Auk pess mà mamma oetiis treysta beim. Likiega hjàlpa pacr

henni mest og Lest 'heima à. banni hâtt. Hvort heldur boper cru

ùti ais leika sér eta pier cru inni ais passa hann litia brôisur sinu,

iuâ manmma 'beirra vera 6kviî6in. Hûn veit, ais bier fara aldrei

lengra en hûn hefur leyft Nim. Cg aldrei bregisast bSr henni.

Ef 8nnur foer sactabrauisskbku Cia cpi eisa apelsinu, p,à er hin

viss meS ais f6 staerri helminginn. A býennan hàtt, i koerleika

hivor tii annarrar, vaxa bier upp samhliisa. Cg bô nauniast

megi teija pSr annais en ungab;5rn, kenna baîer irum gleisibois-

ska ~1ians meS 11f i sinu.
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